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A „KELET" előfizetési dija : 

Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 
Egész évre 
Fél évre 

Egyes szám ára 6 kr. 
Magjelenik a „Kelet" mindennap, az ünnepeket követő napok 

kivételével. 

Szerkesztői és kiadói szállás: főtér 4-ik szám. 

dézízatok nem alatnak visza. 
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16 frt. 
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1 frt 50 kr. 

929.. szám. 
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Hirdetési dijak. 
Egy négyszög czentiméternyi tér ára 2 kr. 

Bélyegdíj minden hirdetés után 80 kr. Nagyobb és gyakoribb hi- 
detéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Hirdetésekelt fölvesznek: 
Bécsben: Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (Eekhau 
der Wollzeile 36.) Haasenstein et Vogler (Wallfisch-gasse 10. 
Rud. Mosse Publicistische Bureau. Budapesten: Haasenste. 
és Vegler hirdetés közv. irodája. Goldberger A. hidetések fe 

vételi irodája Budapesten Szervitatér 3. sz. 

yitttéi csifihek 

gármond sora után 25 krajczár fizetendő. 

évfolyam. Tizedik 

OLVASÓINKHOZ. 
A „Kelet" tizenegyedik évfolyamára, a közelgő 1881-dik évre olvasó- 

ink eddigi szives támogatását kérjük e helyen. 
Nehéz időkbe jutánk, s viharos évnek nézünk elébe. Legyen bár oka az 

elviselhetetlen békés háboru, melyben a hadsereg fentartása miatt egész Európa 
nyög, vagy a roskodozásig ránk nehezedő teher, melyet századok mulasztásainak 
helyrepótlása végett a nemzet vállaira vett, - de az való igaz, hogy megsa- 
vanyodott a hazának az élet kenyere, s e miatt a nemzet egy részén beteges láz 
tört ki, mely mint kór, akaratukon kivül ragadja magával az egyeseket. Kiméletlen, 
epés, izgatott lett a közvélemény egyik részének nyelve: a sajtó. Ellenségének nézi 
a higgadtságot s a szenvedélyt fogadván vezérének ostorral argumentál; naponként 
megvesszőzi a komolyságot és becsületet s a szabadság czége alatt zsarnoki terro- 
rismust léptetett életbe azok ellen, kik elég elszántak megkeseritni maguknak az 
életet azzal, hogy a hazának szolgálnak. 

Jól érezzük mi azt, hogy ilyen állapotok között háládatosabb volna meg- 
vetni a szomoru és rideg jelent, s ugy jelenni meg olvasóink előtt, mint a nyomor- 
nak egyetlen vigasztaló barátja: a szebb remény; jól tudjuk, hogy kedvesebb olvas- 
mányt nyujthatnánk olvasóinknak, ha a száraz valóság védelmezése helyett epedés- 
től és édes vágytól átlengett zengzetes költeményeket hoznánk. De minél nagyobb 
mértékben sikerül némelyeknek terjeszteni a lázt s az önmagáról megfeledkező má- 
morosság állapotába terelni a nemzetet, annál mélyebben érezzük a kötelességet, 
hogy a józanság, mérsékeltség és komoly megfontolás szószólói legyünk, s a hig- 
gadt meggyőződés egész erejével küzdjünk azok ellen, a kik eszményi óhajok és 
egy szép mult emlékeinek palástja alatt izgatnak, de se nem férfiai 1848-nak, mert 
eltörpülnek amaz idők óriásai mellett, se nem vallói amaz elveknek, mert ép az első 
magyar miniszterium sürgette többször az Ausztriával való közös viszonyok rende- 
zését, s e nagy küzdelemmel keresztülvitt rendezés megbuktatására törekesznek; a kik 
még soha sem adtak választ reá, hogy két hadsereggel, miként védelmeznek, két 
külügyminiszterrel miként kormányoznak egy monárchiát, de nincs bátorságuk ki- 
mondani, a mit ősz vezérük már egyszer megkisértetett a nemzettel, e monárchiától 
az elszakadást. Ismételjük, harczolni fogunk azok ellen, kiknek czéljuk egy részt 
minden létezőt, az erényt és becsületet sem véve ki, meghurczolni és gyülöltté tenni: 
másrészt a mostoha idők és szakadatlar izgatások miatt a nemzetnek a jelennel 
meghasonlott tagjait meghatározatlan csábos elvek harczosává avatni; csak igy remél- 
hetvén, hogy a higgadt munkás hazafiságot elriasztván a közérdek szolgálatától, azok 
által, kiknek semmi veszteni valójuk nincs, olyan őrvény elé vigyék a hazát, mely 
mindent elnyelni, de visszaadni semmit sem képes. 

Es a midőn elszántsággal küzdünk e végzetes irány ellen, s védelmezzük 1867 
alkotásait, mint 300 év óta egyetlen feltalált alapját az Ausztriával való békés 
együttlétnek, védjük egyszersmind őszinte nyiltsággal és határozottsággal a sza 
badelvü pártot és kormányát. Nemcsak azért, mivel jobb kormányhoz a nem- 
zetnek nincs kilátása, hanem mert újabb alkotmányosságunk egész ideje alatt 
egyetlen erős és állandó kormánya Magyarországnak; mert szűkebb ha- 
zánk az erdélyi részek e kormánynak köszönik a megyék, a Kir ályföld 
a birtokviszonyok rendezését, a felettünk hatalmaskodó nemzetiségek el- 
hallgattatását, miknek megvalósitásához Tisza Kálmánig egy kormánynak 
sem volt se szándéka, se ereje. Pártoljuk és védjük, mert számos érdemei mellett 
visszaállitotta a magyar nemzet hitelét, tekintélyt és befolyást szerzett külföldön a 
magyar névnek s ő volt, a ki megmentette a nemzetet a jó magával tehetetlenség, 
s megnyert alkotmányával való élés iránti képtelenségének szégyenétől. 

Legkevésbbé sem szemkápráztató, kalandos, de Magyarország nemzetközi 
helyzetének és nemzeti erőnknek elfogulatlan megitéléséből származó, reális pro- 
grammal kezdjük meg tehát a jövő évet is. Szándékaink becsületességének nyugodt 
tudatával bátran nézünk minden megtámadás, bármi vihar elé s a fokozott verseny- 
nyel szemben erőinket megkétszerezvén, reméljük nemcsak hazafias irá- 
nyu lapot, hanem élvezetes olvastmányt nyujthatunk olvasóinknak. E reményünkben 
kérjük ismételten szives támogatásukat. 
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Aszerkesztőség. 

AKELET TÁRCZÁJA. 

A CSATA ELŐESTEJEN. 

Begény. 

Irta: 

TURGENIEW IVÁN. 

(Folytatás.) 

XVII. 

A következő év, ápril havában, egy 

szép tavaszi napon Helenát s Jusaroffot 

Velenczében találjuk gondolázva, szemben 
a „Lido"-val. 

Helena nagyon megváltozott Mosz- 
kvából való elutazása óta. Arczkifejezésé- 

ben több meggondoltság, több komoly 
higgadtság ült, tekintete szilárdabbá vált. 
Szépsége különben még előnyösebb ki- 
fejlést nyert, még fénylőbb, még dusabb 
hajzata gyönyörü keretbe foglalta, tiszta 
sima homlokát, s üde, virágzó arczát. 
Csak ajkai körül volt egy vonás, mely 
mikor nem mosolygott, folytonos aggódás 
gondolatát fejezte ki. Jusaroffnak arczki- 
fejezése ugyanaz volt, mint az addigi, de 
arczvonásai borzasztóan álváltoztak, meg- 
sovánkozott, meghalványult, s teste egé- 
szen meggörnyedt. Csaknem folyton kö- 
högött; s e köhögés rövid rohamu, s oly 

száraz volt. Szemei sajátságos fényben 
égtek. 

Betegsége kénytette őt megállapodni 
s két hónapot tölteni Bécsben, s csak 
márczius végén tudtak elérkezni Velen. 
czébe. Innét remélte Jusaroff, Zárán 
át Szerbiába juthatni, s onnét aztán Bul- 
gáriába. Minden más út el volt előttük 
zárva. A harcz kitört volt a dunai te- 
rületeken; Anglia, Francziaország vissza- 
hivták nagy követeiket Oroszországból; 
valamennyi szláv tartomány forrongásban 
volt, s készek a feltámadásra, 

Jusaroff s Helena kiszálítak azon kes- 
keny, fővényes földnyelvre, melyen egy 
ártatlan napról-napra ritkásabbá váló fa- 
sor szomorkodik, s a part hosszában el- 
kezdtek alá, s fel sétálni. 

Lábaik előtt látták hömpölyögni, az 
adriai tenger kékes hullámait, melyek 
lassu morajjal zajlottak a part felé, s 
visszavonultokban, apró csigákat, s ten- 
geri fümaradványokat hagytak maguk 
után a fővényen. 

- Milyen szomoru kinézésü e hely! 
szólott Helena, félek, nehogy megfáz- 
zál itt. 

- Megfázni én! felelt Jusaroff futó, 
szomoru mosolylyal; szép katona válnék 
belőlem, ha félnék a hüvös légtől! Tu- 
dod-é Helena, miért jöttem ki e helyre 
sétálni? mert ugy tetszik nekem, hogy 
innét láthatom hazámat. 

1880. 

KOLOZSVÁR, decz. 22. 
(?) A világ karácsonyra készül, de 

tulnyomó nagyobb részében nem aval a 
szokott magábatért hangulattal, mely a 
menybeli szózat „békesség és jóakarat" 
igéretéhez illenék. Nálunk, ugyan, kivé- 
telképen, mintha szélcsönd állott volna 
be, nagyobb csudára több napja telt, hogy 
semmi botrány sem adta elő magát s a 
„Magyarország" sem bir már más oppo- 
nálási tárgyat találni, mint hogy a Ti- 
sza Kálmán arcz-sebe, melyet az ötvenes 
évek idején egy osztrák tiszttől, a ma- 
gyar névért sikraszálltában kapott, nem 
a jobb, hanem a bal arcz-aljon van. 

De nem ilyen csöndes a hangulat 
határainkon tul s mondhatni egész Euró- 
pa izgalomban van, kisebb-nagyobb je- 
lentőségü viták miatt, melyeket a kará- 
csonyi poenitentialis hét sem bir elhall- 
gattatni. 

Francziaország még mindig élvezi 
Rochefort tajtékzó dühének expositióit, a 
melyekkel sárt köpköd Gambettára, csak 
hogy valahogy eilfordithassa magáról a 
közmegvetést, melyet több 1871-ben irt 
könyörgő és elvtagadó levele közzététele 
vont reá; - valamint gyönyörködhetik a 
bonapartisták között kitört viszályban, 
melyet, mint mondatik, még a császári 
özvegy sem bir lecsititani. S még foko- 
zottabb az izgalom a takarékosság és jó- 
lét amaz országában a fölött, hogy a 
köztársaság által kiüldözött rendek, s el- 
ső sorban a Jézus nevéről nevezett, óriá- 
si vagyonukat - mely állitólag négy és 
fél milliárdra rug - folyton vonják ki 
a közforgalomból s idegen földön keres- 
nek számára elhelyezést. Francziaország, 
e miatt, ugyan, megbukni nem fog, de a 
rögtönösen bekövetkező tőke mozgósitás 
bizonnyal érzékenyebb hézagokat támaszt 
benne, mint okozna pár százezer fegyve- 
res harczos tényleges mozgósitása. 

De mindez izgalmak csak jelenté- 
keny kicsiny hab-fodrokként tünnek föl 
ahoz a valóságos hullám-háborgáshoz ké- 
pest, mely Erin smaragd-zöld országát 
háborgásban tartja s innen, természete- 
sen, áthat az e tekintetben nevét nem 
igen méltán hordozó „anya"-országra is. 
Gladstone elméleti liberalismusa mind 
több és nagyobb kudarczokat vall s mi- 
óta az ir agrarius forradalom nem csak 
titkos, hanem valóságos nyilvános szer- 
vezet és kormánya utján terjeszti mind 
szélesebb körökre az ex-lex állapotokat ; 
mióta a gyilkosságok és érték-rombolá. 
sok már mintegy keresve-keresik a nyil- 
vánosságot s kérkedve üznek gunyt a 
társadalmi rend-, vagyon- és élet-bizton- 
ság fundamentalis törvényeiből : Gladsto- 
ne kormánya is mind inkább szorittatik 
a nevetségessé létel, vagy a tehetetlen- 
ség egyaránt végzetes alternativája felé flá emnoe 

Es tette hozzá, kinyujtva kezeit, e 
szél, mely amarról fuj, onnét érkezik. 

- E szél talán azon hajót hozza, 
melyet vársz édesem? kérdezte Helena. 
Amott látok is egy vitorlát, ha az volnal 

Jusaroff azon pont felé irányzá te- 
kintetét, melyet Helena jelölt meg neki. 

- Renditch azt igérte, hogy 
nyolcz nap alatt minden előkészület meg 
lesz téve. Benne lehet bizni. 

Tudod-é Helena, tette hozzá, hogy 
szegény dalmát halászaink, mind fegy- 
ver golyót öntöttek a hálóikra, s horgász 
eszközeikre erősitett onból ? Nekik nincs 
pénzök, s csak abból élnek, mit eladott 
halaikból kapnak bé; és még is minden 
habozás nélkül feláldozták halászeszkö- 
zeiket, s most sorra halnak éhen. Minő 
nép ez! 

- Aufgepaszt! kiáltott most egy- 
szerre egy parancsoló hang. 

Egy ló nehéz lépteit hallották a sé- 
tálók, s egy osztrák katonatiszt rövid ka- 
báthan zöld főveggel, haladott el közel 
mellettünk. Alig volt annyi idej 
félrehuzódjanak ; ri idejük, hogy 

Jusaroff sötéten pillantott utánna. 
nem hibás, szólott Helena; jól 

tudod, hogy csak is e helyen gyakorol- 
hatják lovaikat. ; 

- Az igaz, mond Jusaroff; de pa- 
rancsoló hangja, nagy bajussza, zöld fö- 

- s8 ugy látszik, ezuttal, még az ango- 
lok legfőbb ünnepe: a karácsony sem 
birja a mind élesebbé váló politikai küz- 
delmeket háttérbe szoritani s a conserva- 
tivok csatakészen várják a döntő pilla- 
nat kedvező alkalmát, essék bár a Christ- 
mass' holy-day reggeli tiz órájára is. 

De hát, a párt-küzdelmek ama clas- 
sicus földjén még ezt sem találhatnók 
oly rendkivül csodálatosnak, mint a mi- 
lyennek az isteni félelem és alázatos ke- 
gyesség országában : Poroszországbanmost 
folyó szokatlan heves, sőt: szenvedélyes 
budget-vitát itélnünk kell. S mint rende- 
sen: épen a szent egyház kérdései indit- 
ják a vitázókat a legkevésbbé szent mo- 
doru hevületekre, a tisztelt képviselők, 
ad majorem Dei gloriam, épen a cultus- 
rovat tárgyalása közben áldászkodván 
egymás ellen a legkenetesebben. 

Nem csoda, aztán, hogy ezt a hecz- 
ezet bécsi szomszédaink is megirigyelték 
s nem elégedve meg az óriási kudarcz- 
czal, melyet a tapeczirer kérdésben szen- 
vedtek, most meg ugy agyonbeszélik egy- 
mást, hogy e képviselőház ülése egy foly- 
tában huszonkét óráig tartott s pár Bosz- 
niát illető mellék-kérdés kedveért való- 
szinüleg ismételni is fogják ezt az ,„ül- 
hetetes" (ad normam: állhatatos) virtus- 
kodást. 

Ellenben a görögök: azok már az- 
tán állhatatosak - kerek egy féléve, hogy 
(legalább a papiron) főtől-talpig fegyver- 
ben, s csatakészen állanak s a szegény 
porta már nem is tud hova lenni szorult- 
ságában, ha s mikor Hellas hős fiai meg- 
fogják, majd, valamikor támadni. Valószi- 
nü, ugyan, hogy mind Franczia-, mind, 
és főként, Angolország otthon is talál 
elég tenni valót s nem igen siet Olymp 
mosolygó ege alá majomnak, a gesztenye 
kikaparására, de azért a fegyverek-leg- 
alább a papiroson - folyton zörögnek- 
csörögnek odaát, s az ember nem lehet 
biztos, ha nem tör-e ki a háboru, ha előbb 
nem, a jövő karácsonyra. 

Oroszország felé, pedig, néma, de 
ijesztő csend uralg. Nincs az a pergamen 
papir, a melylyel a gazdasszony oly lég- 
mentesen tudná befőttes üvegeit bekötni, 
mint a hogy hirek tekintetében a hatal- 
mas czár országát hermetice el tudja zá- 
rolni. Hogy aztán ebben a nagy, nagy 
dunsztos üvegben, melyet Oroszországnak 
neveznek, nem foly-e az erjedés proces- 
susa, nem borul-e a tartalomra penész- 
kéreg, hogy egyszerre csak egy nagy 
durranással kilökje fenekét: Lorisz Me- 
likoff és az oltár előtt ölelkező Czár és 
czárevits a megmondhatója... 

Mi pedig adjunk hálát istennek, hogy 
e perczben még csöndes kedély-hangulat- 
ban érezhetjük magunkat s méltósn ké- 
szülhetünk karácsony szent ünnepére. 

zzezyoszmz 

vege, s egész megjelenése forrásba hoz- 
ta a vért ereimben. Menjünk el innét. 

- Menjünk, nem bánom, felelt He- 
lena annyival ipkább, hogy a szél erős- 
sen fuj itt. Nem akartál betegséged után 
a télen eléggé vigyázni magadra, s meg- 
fizetted oktalanságod árát Bécsben. Most 
ovatosabbnak kell lenned. 

Hazamentek, s este elmentek a szin- 
házba meghallgatni Verdi egy uj operá- 
ját, a „Traviatát-t, melynek egyes jelene- 
tei nagyon felizgaták kedélyeiket, külö- 
nösen e részlet. 

„Lascia mi vivere... morir sigiova- 
ne*, mely nem egy titkos vonatkozást 
tartalmazott saját helyzetökre. Visszame- 
net is, miként jöttek volt, a Grand-Ca- 
val-on át tértek haza. 

Az éj már leszállt volt, tiszta ra- 
gyogó éj. A mint tova siklottak a vizen, 
a paloták, melyeket elmentökben láttak 
volt, most elejökbe látszottak jőni, de 
egészen másként néztek ki. Azok, melye- 
ket a holdfény megvilágitott, aranyos 
viszfényt sugároztak ki, de apróbb di- 
szitményeik eltüntek e fényár közepette; 
a kiszögellő épitészeti részletek inkább 
kivehetők voltak azokon, melyeket köny- 
nyü árny fedett. 

A gondolák, apró vörös lámpáikkal, 
mintha most könnyedebben rohannának 
tova a vizen, s mintha titokzatosabb, né- 
mább kinézést váltottak volna, mint mi- 

Kolozsvár, csütört ök, december 25 
- A polgári házasságról szóló 

törvényjavaslat - mint az „Országgyülési Érte- 
sitőt irja - már keresztül menvén a miniszter- 

tanács tárgyalásán, az ünnepi szünetek után a 

képviselőház elé terjesztetik. 

Az államjószágok egy része, me- 

lyeket a pénzügyminiszter az 1881-diki költség- 

vetési törvény értelmében eladni szándékozik, 

egy az osztrák földhitelintézettel annak idején 
kötött kölcsön által le van kötve. Gróf Szapáry 

Gyula pénzügyminiszter, most már - mint a 
„B. Korr." irja - érintkezésbe lépett az osz- 

trák földhitelintézet igazgatóságával a végett, 
hogy azon tartozás czímén, az eladandó birtok- 
részek helyett az állami uradalmak más, eladás 

alá nem kerülő részei fogadtassanak el jelzálo- 

gul. Kilátás van, hogy a földhitelintézet ezen 
ajánlatot el fogja fogadni. Ha a földhitelintézet 
igazgatósága valami oknál fogva ezt nem vol- 

na hajlandó megtenni, ákkor a pénzügyminisz- 
ter a szerződés értelmében az illető kölcsönösz- 
szeget egyszerten visszafizeti, mivel kétségtele- 

nül elég pénzintézet fog akadni, a mely e köl- 
csönt ugyanazon feltételek mellett átveszi, mely 

feltételek mellett az a földhitelintézettel köt- 
tetett. 

Az átalános népszámlálás vég. 
rehajtása iránti intézkedések, a kereskedelmi mi- 

niszternek ez irányban kiadott körrendelete alap- 
ján az összes hazai törvényhatóságokban már 

meg vannak téve. A népszámlálás végrehajtá- 

sának tulajdonképeni vezetése a közigazgatási 

bizottságok kezébe lesz letéve, melyek a leg- 
behatóbb intézkedéseket tették az iránt, hogy 
annak foganositása a lehető legpontosabban s 

minden fennakadás nélkül hajtassék végre. A 

járási szolgabírák, a rendezett tanácsu városok 

polgármesterei, szigoruan utasittattak a megyék 

közgyűlései által, hogy a közigazgatási bizott- 

ság rendeleteinek a legpontosabban megfelelje- 

nek s igy a beható intézkedések már eleve biz- 

tositották azt, hogy a nagy munka a meghatá- 

rozott idő alatt a legpontosabban végre fog haj- 

tatni. 

Mit csinálnak a szomszédban ? 
Eddig az osztrák képviselőház csak von- 

tatott, unalmas ásitást keltő modoru tárgyalásai- 
ról volt ismeretes, melyek meghallgatására csak 

elvétve tévedt be valaki a karzatokra. Mult 

szombaton egy 16 óráig tartó ülése volt, annyi- 

ra zajos és botrányokkal diszeskedő, a mely 
Párisba is beillett volna. 

Honnan most e rendkivüli változás? Tán 

valami világrengető ügyek és kérdések eldön- 

tése miatt hevültek ugy neki az osztrák képvi- 

selők ? Dehogy! Csupán „parlamenti lappáliák" 

álltak napirenden, melyek között legnagyobb 
izgatottságot okozott a felső-ausztriai nagybir- 

tokosság által választott 3 nem alkotmányhű 

képviselőnek gőzerővel keresztülhajtott verifiká- 
lása. Ez hozta dühbe az alkotmányhiveket, kik 
keménynél keményebb vádakkal és gyanusitá.- 
..... 

nők rendesen szoktak lenni; titokzatosabban 
hangzottak a hullámokba mélyedő evezők 
csapásai is, s rövidebben s siketebben a 
sajkások kiáltásai; - a szerencsétlenek 
most már nem hangoztattak vig dalokat! 

A szálloda, melyben utasaink lak- 
nak, a „Riva dei Schiavoni*-ra nyilt, de 
nem léptek be kapuján, miután kiszáll- 
tak a sajkából, elmentek pár fordulást 
tenni a Szent Márk téren, hol a nép to. 
longott, a kávéházak felé. Párosával, bi- 
zalmas együttlétben járni be egy előttünk 
idegen város utczáit, sajátszerüű gyönyör 
s kellemesség rejlik benne; minden szép- 
nek, érdekesnek tetszik előttünk, s az 
ember mindazon boldogságot, nyugalmat 
óhajtja ez előtte ismeretlen népeségnek, 
melyet e perczben szivében érez. Ilyen 
hangulat vett erőt a fiatal házaspáron is. 
De nem birták egészen átengedni magu- 
kat annak zavartalan élvezésének. Helén 
kedélye még azon nyomasztó hatás be- 
folyása alatt állt, melyet a szinielőadás 
tett volt reá, mi pedig Jusaroffot illeti, 
őt a dogei palota ivezete alatt sorban 
felállitott s kifelé szegzett ágyuk meg- 
pillantása ingerültségbe hozta, ujjal mu- 

asaazzczzoa 

tatta nejének, s aztán méjjen szemére 
huzta fővegét. Különben is, nagyon fá 

radtnak érezte magát. 
Hazaérkezve Jusaroff, feje szédüln 

kezdett, Helena ágyba kényszeritette őt 
Midőn álomba merülni látta férjét, az ab



sokkal támadták meg e választások törvényes- 
ségét, állitván, hogy ugy a kormány, mint an- 

nak közegei, valamint a papság a legszembe- 

szökőbb visszaélésekot és részrehajlásokat kö- 
vették el, cssk hogy megbuktassák az alkot- 

mányhű jelölteket, mely vádakra a kormány ré- 
széről czáfolat helyett inkább csak cynikus meg- 
jegyzésekkel feleltek. 

Meglehet, hogy történtek visszaélések - 

hisz hol és mikor nem történnek -; voltak 

ilyenek Austriában ezelőtt is elégszer, de a fel- 

háborodás ily állitólagos, vagy igaz actusok el- 
len soha sem volt oly féktelen és neki dühödt, 

mint jelenleg, 
Foglalkoztak az osztrákok a 16 órai ülés 

alatt egyébbel is; foglalkoztak a bosznavölgyi 

vasuttal, mely fölötti vitában az alkotmányhű 

táborból ismét fölhangzott az a centralista jóin- 

dulat Magyarország iránt. Skene szólt s azt 

mondá, hogy ő főleg azért ellenzi a törvényja- 
vaslatot, mert nem az osztrák, hanem egyedül 

s kizárólag a magyar érdekekre van tekintettel. 

„A magyarok - folytatja Skene - akarják s 

ehhez alkalmazkodnunk kell nekünk szerencsét- 
len apró népeknek, kik 70 perczentet fizetünk. 

A boszniai vasut Broodtól Zeniczáig épittetett 

ki. Ez az egész forgalmnat Boszniából Magyar- 

ország felé irányozza s nagy hasznára van a 

magyar pályaknak. Fölhivja a házat Ausztria 

érdekeinek erélyes védeimezésére s kéri, hogy 

addig ne engedjen, ,„mig ő felsége Ausztria 

császára a mi érdekeinkért épen ugy nem lép 

föl, mint Magyarország királya Magyarország 

érdekeiért. 

LAPSZEMLE. 

A „Ellenőre azon kiváló értékü levél- 
ről emlékezik meg, melyet Kovách László inté- 
zett választáshoz, kik az uj adónemek tárgyá- 
ban kérdést intéztek hozzá. Helyesli, hogy Ko- 

vách józanon felvilágósító szavával meggyőzi 

választóit az általa követett politika czélszerü 

voltáról s hasznáról akkor, mikor esetleg diffe- 
rentiák merülnek fel, nézeteik között s aztán igy 

folytatja : 

Mikor oly fontospolitika inaugurálásáról van szó, 

minő a kormáy által tervezett adópolitika, igen- 

is hasznosnak tartjuk a felvilágositást, a ea- 

pacitatiót. Nemcsak törvényt akarunk hozni, 

hanem eleve meg is akarjuk győzni az or- 

szágot, a közvéleményt. [ Nekünk nem. olcsó 

diadal kell, minő lehetne egy egyszerüű többség 
a parlameutbon. Mi azt kérdezzük - nem pusztán 

a választóktól - hanem az egész országtól : 

akarja.e ezt a költségvetést, ezeket a financziá- 

kat, ezt a Magyarországot? Akarja-e az e czél- 

ra vezető erőfeszitéseket ? Az ébredő közszelem 

elitéli azt a politikát, mely olcsó népszerüséget 

hajhászva elutasitja a közterhek növelését akkor 

is, midőn az elutasitás büun a nemzet ellen. S 

elitéli e politika embereit. Makóra Gyöngyös, 
Gyöngyös után fog következni a hosszu sor. Az 

egész nemzet. 

A ,„Függetlenség" mai verzérezik- 
kében a zsidó-kérdésről ir. 

A Németországban meginditott mozgalom- 
ról irja : 

A bizottság, mely a zsidók gyarapodásá 

ban a hit veszedelmét látja; a szoczializmus, 

mely a tőkének kevés kézben való fölhalmozó- 

dásától s a nemzeti jövedelemnek a mainál is- 

aránytalanabb megoszlásától tart: ezek azok az 

alapok, melyeken Stöcker ur és minisztransai 

meginditják a háborut a szemiták ellen. A mit 

ök patriotizmusról s a zsidóknak a német nem. 

zeti szellemhez való simulásáról beszélnek, annak 

nagyon kevés az értéke. 

lakhoz lépett, és szemben e szelid s még 
is méltóságteljes látványnyal, melyet Ve- 
lencze nyujt egy ily enyhe tavaszi éj át- 
látszó félhomályában fürödve, átengedte 
magát érzéscinek, melyeket férje jelenlé- 
tében kéntelen volt visszafojtani keb- 
lébe. 

Az opera e bús-komoly szavai: Mo- 
nir si giovane (ily ifjan meghalni) szive 
mélyében viszhangzottak folyton. „Iste- 
nem! - sohajtott fel magában - nem 

várhatunk e csodát hatalmadtól ? Nem re- 
mélhetünk-é könyörületet tőled ? Nem 
fogad e megmenteni őt? Vagy kivettük 
volna már egész részünket a földi bol- 
dogságból ? 

(Foly. köv.) 

Egyedül vagyok kis szobámban.. 

Egyedül vagyok kis szobámban, 

Oly messze tőled kedvesem. 

Kis lampám gyér világot terjeszt, 

Lobog s tovább ég csendesen. 

Távoli bérezek hava csillog 

A rideg éjben kékesen. 
Kivül sötétség, benn világoli 

S el sem alszik a szerelem. 

Lelkem bejárja a mezőket, 
Hol piczi lábad taposott, 

A szeder, inda ingó ága 

Érinté arczod, homlokod. 

Hitüket és vagyonukat követelik tőlük s 
el nem tagadható, hogy a barbár, a chauvinis- 

tának kiáltott magyar nép sokkal liberálisabb 

irányukban, mert nem követel tőlük egyebet, 

mint a mi az állami kötelékbe való rartozásuk- 

nál fogva kötelességük, hogy hazafiak, hogy 

magyarok legyenek. Ez nálunk a zsidó-kérdés, 
mely nem vallási, nem szocziális, de nemzetiségi 

kérdés. 
Az Istóczy ur által meginditott mozgalom- 

mal nem fognak bennünket megczáfolni. Istóczy 

ur nem egyéb, mint egy magyarra forditott Stöc- 

ker, a ki rá disputálja magára a fanatizmust. S 

hogy van, a ki utána indul, annak csak az az 

oka, mert a zsidóságot csakugyan legtöbb he- 
lyütt egymással való szolidaritásban s a magyar 

nemzeti elem ellenségeül látja föllépni. 

Hogy nálunk is oly otromba az antiszemi- 
ta mozgalom, ott a hiba, hogy Istóczy ur egy- 

szerüen leforditotta a német antiszemiták bölcse- 

ségét, s a zsidó-kérdés megoldását nem ugy ke- 

reste, a hogy annak a szüksége nálunk jelent- 

kezik. 
Ránk nezve csak annyiban létezik zsidó- 

kérdés, a mennyiben a zsidóság nemzeti és nem- 

zetiségi fejlődésünknek utjában áll. 

BELFÖLD. 
Gy.Tölgyes, 1880. dec. 9. 

Az „Ellenzék" f. évi 56-ik számában „egy 

telepitvényes" igy sohajt fel: 
Van Csikmegyének egy mostoha leánya, 

a gy.tölgyesi járás, mely noha ezreket nyujt 
évenként a megyének: ő mégis szegény, elha- 
gyatott árva ! 

Ebben igazat adunk czikkirónak, mert s0- 
kat adtunk, még többet adunk, de hogy lesz-e 

még jövőre is mit adnunk, az vajmi kétes kér- 

dés. - Szegény járásunk a megyének valósá- 

gos hűbérese! 
Jól tudja a megye, hogy szegény, minden 

jövedelemforrás nélküli telepitvényes község va- 

gyunk, de azért soha eszébe nem jut, hogy ben- 

nünket valamivel segitne, sőt ha hozzá fordu. 

lunk kéréseinkkel, vagy pártolását kérjük, rend- 

szeriut elutasit, - s az a legeredetibb, hogy a 

vele szemközti pereinkben ő egyszersmind biró 

is. Igy a számtalanok közül, hogy többet ne 

emlitsünk, ezelőtt két évvel betiltotta a jeleni 

temetkező helyünket; mi volt mit tennünk ? 

miután, mint telepitvényes községnek, egy tal- 

palatnyi területünk sincs, kijelöltünk egy arra 

alkalmas területet s kértük a nemes megyét: 

adná át azt nekünk - persze a világért sem 

ingyen, hanem - jó pénzért! 

A megye nagy kegyesen azt válaszolta, 

hogy igen, jó pénzért ad egy temetőhelyet, de 

nem a kértet, hanem egy mást, mely egy hegy- 

oldalban, a falu derekától több mint 3 kilométer 

távolságra esik, - erre folyamodtunk a tör- 

vényhatósághoz; de kikből áll a törvényható- 

ság? - a megyéből! s igy természetesen el 

lettüunk utasitva; - ezen elutasitást megfolya- 

modta képviselőtestületink a belügyministerium- 

hoz, az ügy most ott van, de már fujdogál az 

onnan nyerendő válasz szele, mely körülbelől 

igy fog hangzani: két összhangzó itélet ellen 

felebbezésnek nincs helye! 

De ki hozta az első és másodbirói végzé- 

seket önmagával, mint érdekelt féllel szemben ? 

A megyel! 
Már most mit tegyünk halottainkkal ? - 

régi temetőnkbe nehányat még ide-oda betusz- 

kolhatunk, de aztán? - szegények vagyunk, 

hullaégető apparatusokat nem állithatunk, sem a 

megye által ránk erőszakolni akart begyoildaloni 

távoli temetőhelyhez „gőzsiklót 11 - igy kér- 
zzzeze azeemeese 

Karod karomba fonva mentünk, 

Néztük a csörgő patakot, 

Elmélázánk a kéklő égen 

S álmodoztunk mi, boldogok. 

Azóta sok, sok idő telt el, 

Enyhe tavaszra ősz jöve. 
Nem nyit a rózsa, kelyhe széthullt, 

Elsodrá az ősz zord szele, 

Nem szól a pásztor furulyája, 

Lehullt az ákász levele, 

Néma a berkek csalogánya, 

Keblébe a bű fészkele. 

A zord télre enyhe tavasz jön, 

Én meg nem érem, érezem. 

Nyiló virág, zengő madárdal, 
Fel nem viditja majd szivena, 

Egyedül, elhagyatva fekszem 
A sötét, rideg sirba' lenn. 

De feltalállak egykor, majdan 

A tulvilágon, édesem. 

Egyedül vagyok kis szobámban, 

Távol tőled kedvesem. 

Lámpám világa egyet lobban 

S aztán elalszik csendesen. 

Távoli bérczek hava csillog 

A rideg éjben kékesen : 

Hogy soha meg nem latlak többé, 

Minden azt mondja, kedvesem !... 
Kolozsvárt, 1880. decz. 14. 

Kilyén Károly. 
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nünk kell a jó Istent, hogy adjon nekünk örök 

életet, s ha ő meg nem hallgat, ugy szépen tu- 

tajra kötni kedveseink koporsóját s a Besztercze 

vizén elusztatni ! 

Idéztük czikkiró panaszol népnevelési 
ügyünknek a megye által történt elhanyagolá- 

sáért, de midőn a megyét vádolja, jó lett volna 

megemlékeznie a népnevelés haladásának többi 
akadályairól is. 

Igy például a mult évben képviselőtestü- 

letünk azon közmondásból indulva ki: ,segits 

magadon s az isten is megsegit? - egy fele- 

kezet nélküli iskola létesitéseért folyamodott, 

mert átlátta, hogy a magyar, román és izraelita 

hitközségek külön-külön rendes iskolákat nem 

tarthatnak szegénységük miatt, mig meg egye- 

sülten egy állami segélyben részesitendő virág- 

zó, de felekezetnélküli iskola létesitésével nagy 
lendületet nyerne a népnevelési ügy, mely köz- 

ségünkben, fájdalom! a birálaton alól áll; ha- 

nem akkor lett aztán a heczez! legelső a kath. 

lelkész volt s utána több társa, kik ellene szól- 

tak, - hanem persze azért a kérvény a vallás- 

és közoktatási ministeriumhoz a csikmegyei tan- 
felügyelő utján felterjesztetett, azaz kellett volna 

felterjesztetnie, mert a mint a ministeriumnál 

történt sürgetéseink után megbotránkozással nyo- 

mára jöttünk, az egy évvel ezelőtt beadott kér- 

vényünk - előttünk ismeretlen okból - mind 

ez ideig nem lett a ministeriumhoz felterjesztve. 

Pedig mennyire volna szüksége e telepit- 

vényes szegény községnek a gyámolitás- és se- 

gélyezésrel - más községek panaszolnak a 

nagy adók ellen, hej! mily boldogok azok hoz- 
zánk képest ! 

Hányféle adó ellen kellene, hogy mi pana- 
szoljunk ? - hagyjuk az állami adót, azon fe- 
lul van nekünk községi rovatalunk, kántor és 
tanitói rovatal, papi kepebér, s hogy a sokból 
többet ne emlitsek, közelebbről egy szegény me- 

gyei erdő-őr elhalván, a lelkész csak 24 frtos 
temetési számlát vágott, - a községnek nem 

levén kötött a stoladija. 
Hogy feunebbi speciális panaszunkat épen 

a nyilvánosság előtt mondjuk el, oka az, mert 

az „Ellenzék" 66. számának dyphteritis, mérges 

pálinka és temető czikkét, épen a mi nagyre- 

ményü lelkészünk V. I. irta, ki azt dicsekedő- 

leg be is ismerte! Azt mondja a közmondás: 

Sutor ne ultra crepidam! Kár volt a mi lelki- 
pásztorunkaak is e közmondásról megfeledkezni 

és okosabb lett volna kardot nem kötve, rendőri 

és törvénykezési ügyekbe meggondatlanul bele- 

elegyedni, a mihez ugy sem ért! 
A tárgyalt dyphteritis esetben való kiván- 

sága a törvényekben való tájékozatlanságát a 

legvilágosabban árulja el. Tudva valólag minden 

hirtelen halállal elhalt egyén hullájának orvos 

rendőrileg bonczoltatnia kell, de az orvos-birói 

vizsgálat csak akkor ejtetik meg, ha külerő- 

szak nyomai észleltetnek, s egyedül a mi lelké- 

szünk kivánja azt, hogy minden haláleset alkal 

mával költséges birói kiküldetések eszközöltes 

senek (?) 

Valjon nem elégséges-e, ha a helybeli or- 
vostudor valamennyi hirtelen halállal elhalt hul- 

láját felbonczolja s a halál okát bizton con- 

statálja, vagy meri-e állitani a tisztelendő, hogy 

bár egyetlen halál esetben a hulla is bonczolat. 

lanul eltemetetett ? 
Beszél továbbá, a mérgezett pálinkákról, 

mielött megkérdezte volna a hivatalosan meg- 

bizott orvost és gyógyszerészt, hogy a pálinkák- 

nak vegyészileg lett megvizsgálásának mi lett 

az eredménye? Meggyőződhetett róla, hogy 

„8semmi, miután azok a legtisztább pálinkának 

találtattak! Különben is, hogy a tisztelendő álli- 

tása szerint mérgezett lett volna, (!1) ama pálin- 

kától nemcsak az elhalt egy-két ember pusztult 

volna el, de megmérgeződött volna az egész 

fél falu, kik csak ittak abból az italból ! Jó len- 

ne különben is, mielőtt községünket épen a lelki- 

atya ily veszett hitbe keveri, ha elsétálna előbb 

a szolgabirói irodába, hol megláthatná, hogy a 

hirtelen halállal kimultak kettője agyguttaütés, 

egyike pedig tüdő szélhüdés következtében halt 

el, ezt határozottan állitják a boncz- és nyomo- 

zati jegyzőkönyvnek ! 

A mi a dypbteritist illeti, valótlan az állitá- 

sa, mert emlitett betegség ellen minden eddig- 

elő érvényben álló óvrendszabályok alkalmazva 

ettek. Szolgabiránk, kiadott czélszerü rendelete 

értelmében, ki a rendszabályok alkalmazására 

szokott erélyével ügyelt fel. 
A levélben emlitett hullaásásokról mi mit 

sem tudunk s ha ez történt, ugy az egyenesen a 

levéliró hibájából származik, mert a temető kul- 

csát épen ő vette gondozás alá; igaz ugyau, 

hogy uem azért, miszerint a sirkertnek gondos 

őre legyen, hanem azért, hogy barma által le- 

legeltesse annak füvét, s virágját, melyet a ke- 
gyeletes kéz ültet az elhunyt nyugvó helye felé. 

Azt még szeretnők kérdezni mit akart elérni a 

tisztelendő ur czikkével, ugyan mondja meg, 

mert azt nem hisszük, hogy koholt ragalmaival 

a hatóságot s szolgabiróságot akarta volna vá- 

dolni, azt hisszük, irt azért, hogy irjon, a nélkül, 

hogy meggondolta volna, mily erős vadakat 

állit s hogy azért még felelősségre is vonatha- 

tik! Vagy tette azért, hogy idejét előlje, miután 

magát nem átalván saját mulatságáért a leg- 

rosszabb hirbe hozni a községet. 

Nem beszélűnk mi méltó felháborodásunk- 

ban most az ő mulasztásáról, hibáiról, sőt vét- 

keiről, csupán ferditései felett legmélyebb meg- 
botránkozásunknak adunk kifejezést s a legvak- 

merőbb ráfogásoknak bélyegezzük azokat a vá- 

dakat, melyeket ő községűnk ellen felhozott. 
Eljön az idő, mikor bemutatjuk majd az embert 

is. Ma csak az elferditett tények rektifikálására 
szoritkoztunk a félrevezetett közvélmény iránti 

tiszteletünknél fogva. 

többtelepitvényes. 

A szász egyetemi hétbirák közgyülése. 

Nagy Szeben, decz. 21. 

A mult ülésről vezetett jegyzőkönyv olva- 
sása és hitelesitése után a közgyülés Bruckner 
Vilmos ügykezeléséről szóló jelentését, a m. kir. 

belügyminiszternek a hétbirák 1879. évi költ- 

ségvetési előirányzatára vonatkozó rendeletét, - , 

a hétbirák pénztári számadásai megvizsgálására 

kiküldött bizottság jelentését, - a talmácsi er- 

dőmester 1879. évi számadásait tárgyazó bizott- 

sági jelentést, a központi hivatal észrevételeit a 

pénzügyi bizottságnak az 1878. évi költségvetés 
keresztülviteléről szóló jelentés tárgyában tett 

megjegyzéseire, ugyszintén a központi hivatal 

jelentését az 1879. évi költségvetés keresztülvi- 

teléről tudomásul veszi. 

Az utóbbi jelentésből kitünik, hogy a hét- 

birák vagyona 1876. óta, tehát a mióta ezt a 
vagyont a mondott évi XII. t. cz. szerint keze- 

lik 130,087 trttal szaporodott. 
Wittstock inditványozza: A központi 

hivatal a költségvetés keresztülviteléről szóló je- 
lentését jövőre olyformán szerkessze, hogy az 

egyuttal a vagyonállás leltárául szolgálhasson. 

Hosszabb vita után Wittstock visszavonja indit- 

ványát. 
A talmácsi szász egyházközség folyamodik, 

hogy engedjék át neki a hétbirák talmácsi cu- 

riáját iskolai czélokra. 
A közgyülés e kérést némely szükséges 

részletkideritése végett a központi hivatalhoz 
utasitja. 

A jelzálogjogoknak az uj telekkönyvekbe 

történt bekebelezése folyamáról szóló központi 

hivatali jelentést a közgyülés tudomásul veszi, 

hasonlóképen a m. kir. belügyminiszter észrevé- 

teleit az 1879. évi jegyzőkönyvekre, ugyszintén 

a központi hivatal kimutatását a folyó év első 

kilencz havában előfordult rendkivüli kiadások- 

ról, nemkülönben a levéltári bizottság jelentését 

a levéltári szolga ruháztatására szükséges ösz- 

szeg megszavazása tárgyában, végezetül a pénz- 

tár-rováncsoló bizottság jelentését is. 
A hétbirák 1881. évi költségvetését a köz- 

gyülés következőleg állapitja meg: 
Bevétel (rendes) . 46,919 frt 94 kr. 
Bevétel (rendkivüli). 5000 frt - kr. 

Összesen: 51,919 írt 94 kr. 
Kiadás (rendes) . 32,363 frt 37 kr. 
Kiadás (rendkivüli) . 16,500 frt - kr. 

Összesen: 48,863 frt 37 kr. 

Pénztármaradék 1881. végével 3056 frt 57 kr. 

IRODALOM és MŰVÉSZET. 

A magyar tört. társ. kitünően szer- 
kesztett közlönyégől a „Századok-ból megjelent 

a X-jk vagyis ez évben utolsó fűzet. A tartal- 

masan összeállitott számból minket kiválólag az 

a kiváló közlemény érdekel, mely a „Székely 

ispánok és alispánokról a mohácsi vészig" szól, 

s melyet Lázár Miklós gr. irt. 

Minden egyes emlitett név mellé, a meny- 

nyiben feltalált okmányok nyomán az lehetsé- 

ges, életrajzi és magyarázó adatokat közöl. E 

közlemény a második e tárgyban s Zoltáni Lő- 

rincz, ki 1439-ben viselte a főispáni tisztet, 33.- 

dik a sorozatban. Utána sorban következnek 

Losonczi Dezső a Bánfiak ágából 1441. - Lo 

sonczi Bánfi István 1441. - Erökei Miklós al- 

ispán 1441-1444. Ujlaki Miklós (László fia, ki 

erd. vajda 1440-ben lett) 1441-1450. és 1460. 

Hunyadi János, 1442-ben lett székely ispánná. 

Bethlen Gergely alispán 1444. Bikali György 

alvajda és ispán 1450; - Rozgonyi Rajnáld 

1450-1453. Rozgonyi Usvát 1450-1458-60; 

Guthi Ország János 1454, Kazimiri Mása Mi- 

hály székely alisp. 1458. Paksi László 1459. 

Lábatlani János 1459. Rozgonyi János, Loson- 

czi Dezső, Vizaknai Miklós, Tarkői Rikalf György 

mindnégyen 1460. Rozgonyi Sebestyén, Szepesi 

Bálint 1461-ből. Dengelegi Pongrácz 1462-76. 

Istenmezei Albert, Bazini János gr. 14683-67. 

Bazini Zsigmond gr. 1466-67. Monyorókereki 

Elderbach Bertold 1467. Daróczi János 1467. 

Csupor Miklós 1472. Sikesd Miklós 1470. Mé- 
rai Magyar Balázs 1477. Vingárti Geréb (a ké- 

sőbbi nádor) 1479. Báthori István 1477-93. 

Ramocsa Lőrinez és Mihály 1481. Gégényi 
György 1481. Farkas Jaános 1492. Somkereki 

Erdélyi János 1492. Losonczi Laszló 1494. 

Drágfi Bertalan 1493 -98. Szentgyörgyi és Ba- 

zini Péter gr. 1510. Tarczai János 1506. Sza- 

polyai János 1510-1526-ig - Apróságai kö- 
zött közli Beke Antal kanonok urnak lapunkban 

megjelent figyelmeztetését a gy.-fehérvári káp- 

talan levéltárában letéteményezett iratokról. - 

A társulat tagja lehet multunk iránt érdeklődő. 

Az 5 frt tagsági illetmény fejében jár a „Szá- 

zadok.4 Melegen ajánljuk a társulatot s derék 
vállalatát olvasóink figyelmébe. 

* 

Képes szépirodalmi vállalataink 

száma ismét szaporodott egygyel. Czime: „Eu- 
rópa" s Klein S. kiadásában jelen meg. Szer- 
keszti Barát A., kit lapunk olvasói ismernek tar- 
talmas tárczaczikkei után, melyeket időnként 
hozzánk küld. A füzetek változatosan vannak 
összeállitva s a képek elég gondos nyomásuak. 
Egy nagyobb franczia regényt közöl, ezenkivül 

kisebb elbeszéléseket, verseket és apróbb közle- 
ményeket. Ara évnegyedre 2 frt, egyes szám 
20 krajczár. 

* 

Szinházunk derék tagjának, Krasznai 
Miskának (kit egyenes szentségtörés „Mi- 
hály"-nak nevezni) 25 éves szinészi jubilenma 
napjára (1881. jan. 16-ára) életrajza fog meg- 
jelenni, melyet Gabányi Árpad ir. E mindig vig, 

kitünő humoru, s változatos életet élt tehetségü 

művészünk cselekedeteiről szóló ének bizonyosan 

annyi érdekes részletet fog tartalmazni, hogy a 
ki elolvassa, épen ugy nem fogja megunni, a 

mint Krasznait nem unta meg soha embere 

világon. 
Gabányi, ki az életraja megírására vállal- 

kozott, igéri, hogy szinészeti korrajz is lesz 

t 

munkaja, melyet mi is ajánlunk olvasóinknak. 

Egy példány ata 1 frt, mely összeg január 10- 

dikeig a könyv irójához küldendő be. 
* 

A m. t. Akadémia ülése. 
A magyar tudományos akadémia tegnap 

d. u. 5 órakor gróf Lónyay Menyhért elnöklete 
alatt összes ülést tartott. Ez alkalommal Galgó- 

ezy Károly I. tag mondott emlékbeszédet a mult 

év julius 17-én elhunyt Kenessy Albert 1. tag 

felett. Kenessy ama kevesek egyik kitünőbbje 
volt, kik a magyar kereskedelem és a hajózás 

ügyének előmozditásán elméletileg és gyakotla- 

tilag munkálkodnak. Egyszerüű matrózból foko- 
zatos cmelkedéssel a közlekedési ministerium 

által az összes hazai vasutak és hajózás föfel- 

ügyelőjévé neveztetett ki, s ez állásában maradt 
haláláig, mely Szlavoniában a Dráván „Boreá- 
son," ugyanazon hajón érte utol, melyen első 

irodalmi munkásságát, „A vasuti és hajózási 
muűszótár" egybeállitását megkezdette. E téren 

folytatott nagymérvü munkásságának elismeré- 

seül választotta az akadémia 1871-ben levelező 

tagjává. 
Ezután a titkár a folyó ügyeket adta elő- 

Az első osztálynak az ügyrend 29-ik és 56-ig 

§-ára vonatkozó már ismert módozatai elfogad- 
tattak. Pauler Tivadar megválasztott másodelnök 
a II-ik osztályban viselt elnöki állásáról lemo.3 
ván, az osztályértekezlet helyettes elnökül Ipolyi 
Arnold püspököt választotta meg. 

A IIik osztály bemutatja a Péczeli alapit 
vány tárgyában kidolgozott szabályzatát, mely 
szerint a pályakérdések 2 évenkint ugyanannyi 
időtartamra az év utolsó összes üléséből hirdet- 

tetnek ki. Csak absolut becsü munka nyerhet. 

A jövő évre kitüzendő pályakérdés: „Adassék 
elő Bosznia története a magyar fennhatóság alatt 

a 12.ik század közepétől Jaicza elestéig. AZ 
ügyrend 43-ik, a második választásra vonatkozó 
§-a módositására kiküldött 12 tagu bizottságba az 
igazgatótanács részéről Mailáth György, grót 

Cziráky János, b. Sennyey Pál, gróf Erdődy 
László, Lukács Moóricz és Than Károly, az I-ső 
osztályból Szász Károly és Gyulay Pál, a II-ik 
osztályból Tóth Lőrincz és Tanárky Gedeon, a 
IIIik ostályból Stoczek József és Szily Kálmán 
választattak be. 

Ezután több tanintézetnek könyvek szavaz- 
tattak meg. Az osztályok által előterjesztett jö- 
vő évi költségvetések a következők: I. osztály 

14,259 frt 84 kr, II. oszt. 6900 frt, a hozzá tar- 

tozó albizottságok történelmi 13,000, archeolo- 

giai 6000, nemzetgazdasági 2000, összesen 

27,000, III. oszt. 8000, ehhez tartozó math. és 
term. tudományi bizottság 5000 frt. A Páz- 

mándy Dénes és Saissy Amadé által „Revue 

Hongroise" kiadása tárgyában benyujtott ajánlat- 

ra annak támogatását az összes ülés kimondot- 

ta, s részletes javaslattételre Pauler Tivadar el- 

nöklete alatt, Hunfalvy Pál, Gyulay Pál, Greguss 

Ágost és Fraknói Vilmos tagokból álló bi- 
zottságott küldött ki. - Ezzel az ülés véget 
ért. F. 

Kivonat a „Budapeosti Közlöny"-ből. 

(Árverések.) 

Fogarai k. jb. Bardisiu Nikulae 590 frt. 

april 6. Skuze községben, - Kovászuai k. jb. 
303 f. január 26. Deési k, tv.Nagy Dani ingat- 

lanok 791. január 18 f. Nagy-szebeni ktv. Hecker 

Mihály 348 f. ing. január 14. Brassói ktvvv 

Steau Petru 1200 f. január 18; Segesvári 

kjb. Schuster János ingók január 13-án, Nagy- 

szebeni ktv. Jakatu Simion 357 f január 20. 

Mohán. N.-Szebeni ktv. Serbán Juon 622 f.jan .206. 
Medgyesi kjb. Veress Lajos 2700 frtra becsült 
ingatlanok január 22; Beszterczei ktv. Strach 
Sámuel 2500 ífrt. deczember 24-én árverez: 
tetnek.



Az ,ELLENZEKnek. 

Az „Ellenzék" mosakodik, s váltig állitja, 

hogy forradalmat nem akar ; haragszik, hogy mi 

ezt miért nem akarjuk neki elhinni. Nó hát mi 

szivesen csinálunk az „Ellenzék-nek egy jó na- 

pot, s elismerjük neki, hogy nagyon sokan van- 

nak a szélbalon, a kik nem akarnak forradal- 

mat, s az „Ellenzék körül is vannak ilyen 

egyének. Nem is a roszakaratnak miatta ostro- 

moljuk mi a szélbalt, hogy terv szerint nemzet 

vesztére tőr, hanem a belátás hiányának 

okán, hogy még szelidebb kiadásu hasonló tö- 

rekvések miatt is már bekövetkezvén egyszer 

egy nagy katasztrófa, nem éri fel észszel, hogy 

követelései és modora, melyet hadsereg, kormány 

és minden létező intézmény ellen felvett, egész 

bizonyossággal ismét csak forradalomra vezet. 

A mióta csak forradalmi pártok léteznek 

a világon, mindig ezek hangsulyozták legtöbb- 

ször a törvényességet és békét. Igy tett ezer- 

szer Kossuth Lajos és a 48-iki országgyűlés 
is. 

Széchényi mind hiában magyarázta a nemzet- 

nek Kossuta modorában azt a veres fonalat, 

mely a legborzasztóbb katasztrófa elé vezet. 

Maga Szechényi is elismerte Kossuth szándékai- 

nak nemes voltát, de azért jóslata mégis betel- 

jesedett az utolsó betüig. 

Az 1848-iki országgyülés is azért tartotta 

szükségesnek az uj törvényeket, hogy általuk a 

jelen körülmények bármi váratlan fordulatának 

esetére is biztositva legyen hazánkban a 

béke. Lett is aztán béke az ország megtáma- 

dásában. S még akkor is, midőn ez bekövetke- 

zett ekként Kossuth: „Jóslatot mondok, hazám- 

fiai! Jellasich beütésébőlj Magyarországba, 
Ma- 

gyarország szabadsága fog következni. 
Hazánk 

szent nevére kérlek, higyjetek e jóslatnak!. ," 

Meg is jött aztán a szabadság a muszka és 

Haynau képiben. 

Igy lesz az „Ellenzék" szélbali elveiből is 

béke és szabadság. 

De sőt sokkal inkább, mint az 1848-iki 

elvekből, mert akkor az országgyülés igy 

beszélt : 

„Kijelentjük, hogy intézkedéseink által a 

szomszéd örökös tartományokkal, érdektalálkozá
- 

saink méltányos kiegyenlitésére, annál nagyobb 

készséggel nyujtandunk segédkezet, minél erőseb- 

ben megüvagyunk győzödve, hogy ezen kiegyen
- 

lités nehézségei nem a közöttünk létező szövet- 

séges viszony természetéből erednek." 

Ezen érdektalálkozásnak méltányos kiegyen- 

litését legelőször az 1867-iki törvények hozták 

létre. Proponáljon az „Ellenzék" emberi ész 

altal megfogható helyesebb elveket ezen, a föld- 

szinéről békés uton el nem távolitható érdek- 

lálkozásnak méltányos kiegyenlitésére, s akkor 

el fogjuk neki hinni, hogy a mit akar, nem ve- 

zet okvetetlenül forradalomra. 

Ismételjük tehát az „Ellenzék! megnyug- 

tatására, hogy nem a szándék, hanem belá- 

tásbeli fogyatkozásai miatt vagyunk mi el- 

lensége. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1880. decz. 22. 

Helyi hirek. 

- Lapunk olvasóit a kiadóhivatal 

tisztelettel kéri, sziveskedjenek megrendeléseiket 

ideje korán megtenni, nehogy a szétküldésben 

fennakadás történjék, minthogy felesleges példá- 

nyokat nem nyomatunk. 

- Irányi Dániel, országgyülési képvi- 

selő tegnap óta városunkban mulat s mint hall- 

juk, a karácsonyi szent ünnepeket is itt, régi 

ösmerői körében tölti. 

- Szinházi választmányunk tegnap 

tartott havi ülésében több érdekes tárgyat inté- 

zett el. Mindenek előtt fölemlitjük, hogy b. e. 

elnökének, gr. Mikes Jánosnak, halála fölött mély 

részvétét vezetvén jegyzőkönyvébe, a belügymi- 

nisternek hivatalosan jelenté elnöki állása meg- 
ürültét, hogy a betöltésre nézve intézkedni le- 

hessen. Ugyan a belügyminiszterhez, mint leg- 
tőbb felügyelőjéhez, üdvözlő feliratot intézett, 
most betöltött ötvenedik életévének alkalmától. 

Megválasztá, továbbá, a nyugdij-intézet intéző 

bizottságába a szabályok szerint a választmányt il- 
lető öt tagot, a kik: Dr. Groisz Gusztáv, Szász Béla, 

a titkár, az ügyvéd s a pénztárnok. Végül ér- 

dekes eszmecsere rekesztette be a gyülést, a 
jövő évi szervezkedésre s kormányzatra vonat- 

kozólag, ez ügyben azonban külön gyülés fog 
ünnep harmad napján határozatot hozni. 

- A városi tkts bizottság pénteken f. 
deczember hó 24-én, folytatólag pedig a karácso- 

ni űnnepek után, azaz kedden folyó dec. hó 
28-án s az ezt követő napokon mindenkor d. u. 
3 órára a városház szokott tenmében közgyülést 

tart, melynek tárgysorozata következőleg állitta- 

tott meg: 1. Szentesitett törvényczikkek beje- 
lentése. 2. A kijelőlő választmány jelentése a 
betöltendő polgármesteri állomásra tett kijelőlés- 
ről. 3. A polgármester megválasztása. 4. A vá- 

rosházi- és ezzel egyesitett pénztárainak a jö- 

vő 1881. évre előirányzott költségvetése. 5. M. 

kir. honvédelmi miniszteri leirat a városon jövő. 

re elhelyezendő katonai létszámról. 6. A bor- és 

husfogyasztási adó felett kincstárral eszközölt 
egyezmény. 7. Szakosztályi javaslatok : a) a vá- 

ros területén kihágásokul minősitett cselekvé- 

nyeknek, b) a szabályrendeletek kihirdetési mó- 

dozatának megállitandó szabályrendeletei iránt. 

8. A bekövetkező népszámlálásra teendő intéz- 

kedések és azokból folyó költségek iránt taná- 

csi előterjesztés. 9. A városi bizottság legtöbb 

adót fizető 53 tagjának igazoló választmánytól 

1881. évre összeállitott névjegyzéke, az ezzel 

kapcsolatos folyamodványokkal, s egyszersmind 

a vár. bizottság jelen évben elhalt három vá- 

lasztott tagja helyeikre a választásnak elrende- 

lése. 10. Megválasztása: a) a választási törvény 

szerimt 3 további évre a központi választmány 

16 tagjának, b) a közigazgatási bizottság köz- 

gyűlési öt tagjának, további 2 évre, c) a sajtó- 

birósági esküdtek lajatroma elkészitésére három- 

bárom tagu két küldöttségnek. Kolozsvárt, 1880. 

decz. 21. A polgármester helyettese Minorich 

Károly, főkapitány. 

- Kolozsvarmegye köztörvényható- 

sági bizottsága téli rendes közgyülését e hó 29- 

kén d. e. 10 órakor tartja meg, melyen a kor- 

mányrendeletek, leiratok olvastatnak fel, szente- 

sitett törvényezikkek jelentetnek be, az igazoló 

választmány, az alispán, árvaszéki elnök, főor- 

vos, számonkérőszék teszik meg jelentéseiket, 

átiratok tárgyaltatnak és a választások ejtetnek 

meg a különféle választmányokba s a közigaz- 

gatási bizottsághoz. 

- A legunalmasabb borongós őszi 

nap sem csufabb, mint a milyen időket mi élü
nk 

most. Három napig szertelen köd este meg Ko- 

lozsvár városát. Alkonyat felé egy pár lépés- 

nyire alig lehefett ellátni. A gáz lángja egy 

arasznyira nem világitott el a lámpa oszlopától. 

Egész napon át nehéz fullasztó köd üzte vissza
 

a szobába, a kit csak nem kényszeritett rosz 

sorsa a kinnjárásra. Ma pedig az eső permetél. 

A városba vezető utakat felverte a sár. Több 

felől kaptunk panaszt, - például, hogy ne is 

mondjunk többet, Jegenye felől - hogy nem 

lehet a téljesen elázott megyei uton szekérrel 

járni. Egész őszies az idő, Fehérkarácsony 
he- 

lyett feketét és mocskost érünk meg ugy látszik. 

A boltok kirakataiban ott csillog a sok angyal- 

fia - de a mint kereskedőink mondják - az 

angyalok sem éreztek idéig valami nagy ha
jlan- 

dóságot a vásárlásra. Szóval kár, hogy az idő- 

járást iutéző hatalmasság nem helyez egy 
inter- 

pellacziós könyvet ide a földre. Bizony unisono 

kérdenénk: mi dolog ez ? . . . van e tudomása ?2.. 

hajlandó-e stb. egy kis havat, egy kis fagyat 

nyujtani, segitve vele a létező állapotok türhe- 

tetlenségén, a sanyargatott honhazán stb. már 

t. i. a mint ez szokás. 

Hazai hirek. 

- Emlék album a trónörökös számá- 

ra. A magyar mágnások kitünő diszes és érté- 

kes albumot készittetnek Rudolf trónörökös szá- 

mára, mely a menyegzőünnepélyek folyamában 

fog neki átszolgáltattatni. Az album fedél-lapjai 

szinezüstből ősmagyar zománcz diszitménynyel 

fognak készülni, mig a belső lapokba hazánk 

kiváló tájképei, műemlékei, nevezetesebb sport- 

helyei, lovai, kopói és erdőrészleteiről felvett 

fényképek fognak beillesztetni. - fEzen ritka 

szép kivitelű albumba szánt fényképek Agnelli 

utóda Dorottya-utczai műtermében készülnek. 

- A kiralyné fivére, Károly Tivadar 

bajor herczeg, a ki orvos, Bécsben nem rég egy 

szemoperácziót hajtott végre; a napokban pedig 

meglátogatta a bécsi Rudolf-kórházat s ott egy 

női betegen vitt végbe műtétet. 

- Az Andrássyak keleten. A Rozs- 

nyói Hiradó irja: Gróf Andrássy Géza, Andrássy 

Manó grófnak fia, mielőtt az oláhpataki uradal- 

mat tényleg önálló kezelése alá venné, még egy 

hosszabb időre terjedő utazásra készül: Indiá- 

ba, onnan pedig Amorikába. Ő lesz a harmadik 

e nagynevü magyar családból, ki a messze ke- 

letet bejárja. Andrássy Simon volt az első, ki 

1217-ben II-ik Endre alatt a szentföld megsza- 

baditására indult, s mint a székely hadak vezé- 

re a táborhegyi erőd ostrománál, midőn épen az 

erősség falára rohant, egy gyilkos kelevéz által 

leterittetett. - Hat évszázad mulva Andrássy 

Manó gróf járta be a keletet és Indiát, ő utána 

30 év mulva pedig fia Géza gróf indul e nagy 

utra. 

- Erkel Fereonczx a közoktatásügyi mi- 

nisztertől a következő üdvözlő íratot kapta: 

„Ötven esztendeje immár, hogy Nagyságod fá- 

radhatatlan s eredményekben gazdag tevékeny- 

séget fejt ki hazai zenészetünk terén. Amaz osz- 

tatlan szerencsekivánatok közt, melyek a közel- 

ből és a távolból özönlenek a jelen alkalommal 

Nagyságodhoz, foglaljon helyet az én őszinte 

óhajtásom is, hogy zenészetünk diszére s ifjabb 
nemzedékünk buzditására még évekig ép erővel 

működhessék és éljen. Budapest, 1880. de- 

czember 19. Trefort. 

- A szebeni törvényszék elhatároz- 
ta, hogy ujévtől semmiféle németnyelvü bead- 

ványt el nem fogad, valamint minden jegyző- 

könyvet ezentul kizárólag magyar nyelven fog- 

nak megszerkeszteni. Eddig e törvényszéknél a 
magyar mellett német nyelvü beadványokat is 

elfogadtak. 

- A Deák-szobáról. Vörösmarty Béla 

kir. táblai biró és Deák hagyatékának gondno- 

ka, - mint a Hircsarnok irja, - folyamodványt 

intézett József főherczeghez, melyben a főherczeg 
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birtokában levő és Deák Ferencztől eredt leve- 

lek átengedését kéri a czélból, hogy azokat a 
Deák-szobában közszemlére kiállithassa. Egyut- 
tal megemlitjük, hogy Vörösmarty jelenleg egy 

leltár összeállitásán faradozik, mely a Deák Fe- 

reneztől maradt és a nemzeti muzeumnak áten- 

gedett kegyeleti tárgyakat fogja tartalmazni. 

- Déváróől irják a következőket: Kőnig 
Pál főreáliskolai tanár s a hunyadmegyei törté- 
nelmi társulat könyvtárőre közelebbről tartotta 

Déván esküvőjét Lázár Ilona k. asszonynya. 
Az esketésen Dr. Balog Pál megyei főorvos és 
Lázár Lajos országgyűlési képviselő vitték a nász- 

nagyi tisztet. 

- Vesztegetési kisérlet G. kuriai bi- 
rónak heves jelenete volt egy S. nevü gácsi 
posztógyárossal. - S. a mult nyáron egy mér- 

nökkel valami gépet csináltatott gácsi gyárába 

s az azért járó összeg felét 500 frtot nem akar- 

ta ennek megfizetni. A mérnök ennélfogva be- 

pörölte a gyárost, s két forumon meg is nyerte 
ügyét ellene. A gyáros föllebezte a pört a kuri- 

ára is, hol G. volt benne az előadó. S. ma meg- 

jelent G.-nek budai lakásán, hogy őt ügyében 

informálja. Beszéd végeztével egy 50 frtost csusz- 

tatott az előhozott akták közé, s aztán, mint a 
ki jól végzett, távozni akart. A müveletnek azon- 

ban épen ellenkező hatása lett. G. ugyanis, a 

mint meglátta a bankót, roppant dühbe jött s 

botot ragadván, a gyárost kiverte szobájából, 

utána dobván annak az 50 frtot is. Az eset foly- 

tatása valószinüleg a törvényszék előtt fog 

lefolyni. 

- A zsidóság és a németek. Kohn 

budapesti rabbi szintugy ismert hazafiui érzésé- 
ről, mint kitünő beszédeiről. Az izr. árvaleány- 

ház közelebbi megnyitási ünnepélyén igen jeles 

beszédet tartott. Kiemelte a zsidók ellen Német- 

országban folyó hajszot s tiltakozott az ellen, 
hogy a magyarországi zsidók németeknek tar- 

tassanak. „Mi magyarok akarunk lenni - ugy 

mond a derék rabbi - s felhivta a zsidóságot 

a magyar nyelv és magyar érzés ápolására. Az 

izraelita árvaház növendékei által elénekelt. Köl- 

csey-hymnusz képezte e szép felszólalás visz- 

hangját. 

- Báli jelenet. Relehenbergben, mint 

egy bécsi lapnak irják, f. hó 7-én a vadászez- 

red tisztei hangversenyébe, éjféltájban, többek 

állitása szerint egy Mareusek nevü képfaragó 

nem egészen józan állapotban akart bemenni. 

Az ajtónál állott egy főhaduagy, ki Marouseket 

belépni nem engedte, azzal indokolván tilalmát, 

hogy ez nincs salonképesen öltözve, Szóvita tá- 

madt közöttük, mely azzal végződött, hogy a tiszt 

„ostoba ficezkónak" nevezte Marouseket, ez a ezi- 

mezést visszaadta, mire a tiszt kardot rántott s 

nos könyvtára van 5.475,798 kötettel, ide nem 
értvén a kéziratokat és térképeket, ennélfogva 

minden 100 lakosra 26.8 könyv jut. Olaszor- 
szágnak van 493 könyvtára 4,349.281 kötettel, 
azonkivül 330.570 kézirata, az az 100 lakosra 
16.2 kötet. Poroszországaak 398 könyvtára 
2.640,450 kötettel és 58.000 kézirattal, azaz 100 

lakosra 11 könyv. Nagy-Brittaniának csak 200 

könyvtára van 2.871,493 kötettel és 26.000 
kézirattal. Francziaország 500 könyvtárában 

4.598,000 kötet és 135.000 kézirat van, azaz 
100 emberre 12.5 könyv. Muszkaországban csak 

1.3 könyv jut 100 emberre, könyvtárai szá- 

ma 145, 952.000 kötettel és 25,600 kézirattal. 
Ha a könyvtárakat egyenkint tekintjük, akkor a 

legnagyobb a párisi 2.078,000 kötettel és igy a 
párisi könyvtár az összes franczia könyvtárak 

könyvei számának felét képezi. A londoni Bri- 
tish muzeum a második egy millió kötettel, ez- 

után következik a műcheni királyi könyvtár 800 

ezer, a berlini 700.000, a drezdai 500.000 és a 

bécsi 420.000 kötettel. Vannak egyetemek is, me- 
lyek igen nagy könyvtárakkal birnak, jelesül 

Németországban ugyanennyi kötettel. Már mind- 

ezeknél sokkal kisebb a brüsszeli királyi könyv- 
tár 90.000, a római vatikán könyvtára 30.000 
nyomtatott könyvvel, de 25.000 legritkább és 

megbecsülhetlen értékü kézirattal.l - Magyaror- 

szágról nem vesz tudomást az idézett forrás; 

vagy tán Ausztriához szánaitotta ? 
- Reclame. A „LEtoile Francaise" 

ezimű uj lap falnak vitte a párisiakat. Nagy betük 

hirdették a lap éltén Rochefort halálát. Le volt 
irva haláltusája; az izgalmak következtében 
forró lázba esett s rövid betegség után meghalt. 

Leirja, hogy a megőrült Rochefort megjelent 

Olivier Pain barátjánál s elmondta, hogy Gam- 

betta gyilkossági kisérlete után őt nevezték ki 
XIII. Leo utodjává. Nemsokára, a halotti szent- 

ségeket fölvéve, meghalt. A halottas házból ér- 

kezett jelentések ecsetelik a fájdalmat, a melyet 

az odasereglett barátok éreztek. A kitett jegy- 

zékben Gambetta, Grévy, Reinach és több bi- 

bornok neve is olvasható volt. Leirja a lap ez 

után a ravatalt, közli a családi jelentést! leirja 

a temetést, Cassagnac, Michel Lujza, Pyat Felix, 

gyászbeszédeit stb. Végre megtudjuk, hogy 

Edisonnak, a hirneves feltalálónak sikerült fel- 

támasztania Rochefort-t. A durva speculáczió el- 

érte czélját; a lapkihordók, akik teletorokkal 

kiabálták Rochefort halálát özönével adták el a 

lapot. 

CSARNOK. 

ráütött a képfaragó fejére, ugy hogy azt elbori- 

ta a vér, Elszállitották haza. A seb nem veszé- 

lyes. Többek állitása szerint a tiszt csak akkor 
rántott kardot, midőn Marousek őt tettleg meg- 

támadta. 

- Pap a biróság előtt. Cselika Nán 
dor ó-budai plébános és pápai kamarás ellen a 
vallás szabad gyakorlata elleni kihágás miatt in- 

ditott fenyitő perben a végtárgyalás az I-ső és 

III1k ker. járásbiróság előtt folyó hó 23-án lesz. 
E per tényállása a következő: Mészáros Sá- 

muel ó-budai reform. lelkész a nevezett járásbi- 

róság előtt személyesen megjelenvén előadta, 
hogy vádlott Cse ka Nándor a becsatolt kereszt- 

levél szerint keresztségben részesitett a római 

kath. hitvallás szertártásai szerint Efchinger Má- 

ria reformáta szülöttet (vegyes házasságban szü- 
letett leanygyermek, atyja római kath., anyja 

reformáta) a kinek anyjáról a keresztlevélben 

vádlott ugyan azt állitja, hogy római katholikus, 

a becsatolt születési bizonylat szerint azonban az 

anya református vallásu. Minthogy vádlott ezál- 

tal az 1879. évi XL. t. cz. 53. §-ába ütköző 

cselekvényt követett el, kéri őt e miatt megbün- 

tetni. Cselka Nándor plébános védője dr, Gom- 
bár Tivadar orsz- képviselő lesz; a pör vége 
iránt nagy az érdeklődés. 

Vegyes hirek. 

- Strassburg gyászoló szobra. Pá- 
risból irják az „Egyetértés”-nek: Tudvalevőleg 
a párisi Place du Concord terén, mely a Tuil- 

leriák kertje és a Champs Elisées között fekszik, 
és melyet Francziaország 8 legnagyobb városá- 

nak eszményitett szobra diszit, Strassburg váro- 
sának szobra mindig uj és uj gyászkoszorukkal 

és fátyolokkal szokott ellátva lenni. Senki sem 
tudja, ki és mikor teszi e gyászoló jelvényeket 
a szoborra, csak annyit tudnak, hogy reggelen- 
kint csaknem naponta uj ily jelvények láthatók 
rajta és a franczia nemzet jól érti, hogy ez em- 
lékeztetés akar lenni a szenvedett kudarczra. 
Nem is téveszté el hatását ezen néma, de sokat 
mondó emlékeztetés és a párisi emberen vala- 
hányszor elmegy mellette, mindig fájdalmas so- 
haj és ökölbe szoritott kéz vehető észre. 

- A világ legnagyobb könyvtá- 
rai. A New- Yorkban megjelenő „Librari Jour- 
naló az Egyesült.Államok és Britannia könyvtári 
társulatainak közlönye, igen érdekes statisztjkai 
adatokat hoz a legnagyobb könyvtárakról. Az 
amerikai lapnak nagy fáradságába került az ada- 
tokat gyüjteni, de most ezek tökéletes képét 
nyujtják a különféle könyvtárak és könyvek sta- 
tisztikájának. E lap szerint Ausztria jelenleg leg- 
több könyvtárral és könyvvel bir, 577 nyilvá 

Apróságok. 

Ovatosság. 

Azt beszélik, hogy a XVI-ik Lajos uralko- 
dása kezdetén, egy tréfás Angol fogadott abban, 

hogy két órahosszat fog az „uj hidon" alá s fel 

sétálni, hat fontos uj tallérokkal huszonnégy 

souért kinálva meg az elmenőket a nélkül, hogy 
mind kiadná ezerkétszáz frankra menő tallérjait, 

melyeket egy táskában fog hóna alatt vinni. An- 

golunk valóban elkezdett a hidon alá s fel jár- 

ni, hangosan kiáltozva: „kinek kell hat fontos 

egészen uj tallér, huszonnégy souért? 

Többen az elmenők közül kezökbe fogták, 

megtappintották a tallérokat, s aztán vállukat 

vonva, tovább mentek, azt mormogva fogaik 

között : 

- Eugem ugyan reá nem szednek! Má- 

sok még azt a fáradtságot sem vették maguk- 

nak, hogy megállapodjanak egy perczre. Végre 

egy szegényes külsejü, alsóbb néposztálybeli nő 

elvett hármat a tallérok közül, hosszasan vizs- 

gálva azokat, s igy szól nevetve az őt körül- 
állókhoz : 

- Isten neki! koczkáztatok három darab 
huszonnégy sous-t, már csak a furcsaság ked- 
véért is. 

A pénz-zacskos ember e három darab tal- 

lérnál többet nem is adott el, két órai sétája 
közben. Teljesen megnyerte fogadását aval szem- 

ben, ki nálánál sokkal kevésbé tanulmányozta 
volt az emberek általános óvatosságát. 

Finom bosszunállás. 

Beaumarchaisról tudatik, hogy egy 
órás fia volt. Egy izben találkozik a versailles- 
folyóson egy udvaronczczal, ki boszankodva a 
felett, hogy oly csinosan látja őt öltözve, meg 

akarta szégyenitni s igy szólt hozzá : 
- Oh! éppen jókor találom önt Beaumar- 

chais ur. Órám el van romolva, kérem legyén 

szives kissé megtekinteni, vajjon mi baja lehet ? 
- Szivesen, márki ur, felelt a megszóli- 

tott, de előre megmondom, hogy e részben igen 
ügyetlen vagyok. 

- Oh! ez csupa szerénység; önnek tud- 

nia kell hozzá, nézze csak meg. 

Beaumarchais kezébe veszi az órát, s azon- 
nal földre ejti. 

- Ezer bocsánat, márki ur, megmondot. 

tam előre, hogy nem birok ügyességgel az órák 
kezelése körül. 

A felolvasás. 

Egy társaságban felszólitották Poinsinet-t, 
ki szorett: öamagát dicsőite ni, hogy olvasna fei 

az oxfordi, Angliában 300,000, a heidelbergi 

valamit muvo atijak. 
gett. Az egész felolvasás d1. 
csend volt, senki egy megjegyzést, egy u- 

szót vagy birálatot nem hangoztatott. Az olvasás 
bevégeztével is ugyanaz a néma csend. 

- Nós uraim, kiált fel a szerző, költemé- 
nyemet tehát annyira silánynak találják önök! 

egyetlen szóra sem méltatják ? 

- Egy versszak van benne pedig, melyet 
mindenki nagy örömmel hallgatott, felelték neki. 

- S melyik az, hadd hallom legalább. 

- A legutolsó. 

KŐZGAZDASAG. 
A szalmafonás mint házi ipar. 
Németországban számos gazdaságban üzik 

a szalmafonást. A gazdaság fiatalabb tagjai sza- 

bad idejökben szorgalmasan készitik a szalma- 

fenatokat, s ezekből a szalmakalapokat, és fárad - 

ságuk jutalmául mindig j kapnak egy pár fo- 
rintot. 

Már aratáskor megkezdik a munkát. Ara- 
tás után kiválogatják a legvilágosabb szinű ké- 

véket, haza viszik, és otthon a kalászokat levág- 
ván, a szalmát megtisztitják a gaztól. Ezután 

"del snatl 
a üve és hivata- 

fogva egyenlő hosszura záen .a megszá- 

radtak, lebámozzák őket. A lehámozott szalma 

kévékbe köttetik és oly helyre tétetik, hol sem 
nedvesség, sem por nem árthat annak. Rende- 

sen annyi szalmát szoktak félretenni, a mennyit 

egy tél alatt fel lehet dolgozni. A gabonaszál 

levágott részét kicsépelik és az igy nyert mag- 

vak a többi gabonához tétetnek. 

Ezután a szalma minősége szerint (durva, 
középfinom és finom) rendeztetik, és ezt legezél- 
szerübb nappal eszközölni, miután ekkor világo- 

san meg lehet különböztetni az egyes szálak 
szinét. Mielőtt azonban a fonás megkezdődnék, 

czélszerű a szalmát langyos vizben áztatni, mi 
által az hajlékonynyá lesz. Legezélszerübb ily 

esetben egy üstnek födőjét, a benne levő viz- 
ezel egyűtt a kályhára állitani, mert igy a viz 

nem melegszik fel tulságosan. A födőbe minden 

nap fris vizet kell önteni, mert ez a szalmától 
csakhamar büzhödtté lesz. 

A szalagok fonása következőkép történik. 

Hét egyenlő hosszu szál végét összekötjük egy 

fonállal, és e kis kéve végét hüvelyk és muta- 

tóujjunk közt tartjuk. Ha ez megtörtént jobb ke- 

zünk mutatóujjával négy szalmaszált jobbra, a 
balkéz mutatóujjával pedig három szált balra 

hajlitunk. Most a jobboldali szalmaszálak közül 

a legszélsőt az alatta lévőre hajlitjuk, és ekkor 

a másik két szálra fektetjük. Marad tehát jobb- 
ról három szálunk, balról pedig négy, és igy 

most balról 1smételhetjük előbbi eljárásunkat, mi- 
által a jobb oldalon ujra négy, a baloldalon pe- 

dig csak három szált nyertünk, és ez eljárásunk 
ismétlése mellett most már összetonhatjuk az egyes 
szálak végét. 

Ha igy egy kévét végig fontunk, vegyünk 

ujra hét szalmaszált és ezek alsó végét fektes- 

sük az összefont szálak felső végére és fonjuk 
össze a fent leirt módon. Az egyes szálak kivá- 
ló részét ezután egy ollóval levágjuk. Az igy 

nyert szalagot még nedves állapotban egy va- 

salóval lesimitjuk, miáltal bizonyos fényt köl- 

csönzünk annak. A gyakorlottabb fonoók egy 

óra alatt körülbelül három méter hosszu szala- 

got készitenek. Egy férfi-kalaphoz 14 méter, egy 
gyermek-kalaphoz 11 méter hosszu fonat szűk- 
ségeltetik. Ha szélesebb, vagy keskenyebb fona- 

tokat akarunk késziteni, öt vagy esetleg tizenegy 

gabonaszálat fonhatunk össze. 

A szalmakalap formálásához, vagyis az 

egyes fonatok összeirásához már nagyobb gya- 

korlottság kivántatik és ezt csak oly szalmafo- 

nóktól tulajdonitjuk el, kik már számos év óta 

üzik e mesterséget. 

Midőn igy röviden megismertettük olvasó- 

inkkal a szalmafonatok és kalapok készitését, 

azt nem azért tettük, hogy minden gazdaság- 
ban czélszerünek látnók egy ily kalapgyár fel- 

állitását, mert erre a gazdának nincsen ideje, 
de igenis óhajtandó, hogy a gazda gyermekei 

szabad idejökben megismerkedjenek a szalma- 

fonással, és ha egyéb hasznuk nem is lesz be- 
lőle, saját maguk készithetik el nyári kalapjai- 

kat. Ha pedig már nagyobb gyakorlottságot is 

szereztek : az eladott kalapokból mindig egy kis 
mellékjövedelemre is tehetnek szert. 

M. F. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Bérlet 66. szám 

Kolozsvártt, csütörtök1880. deczember 23. 

Karácson éjszakájan. 

Szinmű 3 folvonásban. Irta: Katona József. 

(Rendező: Mátrai Béla.) 

Kezdete este 7 órakor, vége 10-kor. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

Casinóknak, kávéha- 
zaknak! 

A „Kolozsvári Kör"-ben egy jó karban levő 
teke-asztal igen előnyös feltéttelek mellett 

ELADÓ,



ana 

ki. Ez 

aemeoomoommeoomoomeooomcooAoozomoomeoomooe 

o
d
a
c
c
e
m
c
e
n
e
m
e
e
e
 m
e
m
e
m
e
m
e
m
e
m
m
e
n
m
e
 e
h
e
m
e
t
e
d
a
e
m
n
e
n
e
o
m
e
d
n
e
s
m
e
m
e
m
e
s
n
e
d
a
e
d
e
o
k
e
o
m
e
o
á
a
 

ajándék1 
Uj Singer 

állványok. 
(Törvény által védve.) 

A new-yorki Singer társak 
által feltalált a legujabban 
áruba hozott uj varrógép 
állványok, melyekkel az 
eredeti Singer uj családi- 
varrógépek mostantól szál- 
littatni fognak: nagy mér- 
vüjavitások következtében, 

Leghasznosabb ünnepi 
gre, 

LEGJOBBAK A VILÁGON 
glsőó rend 150 áéremmelhitünen, 

PARIS / 
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a hajtást igen megkönnyi- 
tik és ezenkivül a gép ké- 
nyelmes és tetszés szerinti 
áthelyezésére nézve - hen- 
gerrel vannak ellátva. 

Tartósság, izlésteljes ki- 

állitás és csendes járásuk- 
kal a hasonló állványokat 
sokban felülmulják, annyi- 
ra, hogy az eredeti Singer 
varrógépek, sok más elő- 
nyeik melletr - alétezőgé- 

4 8 
annerelő9i 1811a, fenti 

* gyárifegyet 
viseli 
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az egész forgalmat mal 

i pek között - tagadhatlanul 
a legcsendesebben járók. 

Kolozsvártt, bel-középutcza 5 szám. 
(281) Bizományi raktárak: 9-10 

Maros-Vásárhelytt: Beregszászy Gusztávnál. Tordán: Klenk Emiliánál. 
Deésen: Papp Jenőnél. 

eeeeeeeeeoeee 
KAROCSONYI és UJEVI AJÁNDÉKOK! 

DEMETER JÖZSEF 
Kolozsvártt 

ajánja dusan berendezett hazai- és külföldi 

játékszereit, 
valamint nagyon szép és hasznos hazai és külföldi 

diszmü tárgyait. 
A vidéki megrendeléseket felelősséggel, pontosan 

és azonnal eszközlöm. 

ölfmge 8. vez érűgynök. 

Tisztelettel 

DEMETER JÓZSEF. 
(647) 3-" fötér, br. Radák-ház. 
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Még mindig a leghasznosabb 
karácsonyi és ujévi ajándéknak 

SÁRGA KRISTOF 
fehérnemü és vászon-raktára 

Kolozsvártt, 
(belközéputcza, kisegitő alatt.) 

Kűl- és belföldi nagykereskedők és gyárosokkali egyenes 
összeköttetésemnél fogva azon kellemes helyzetben vagyok n. 
érd. vevőimnek kezesség mellett, legjutányosabb áron valódi áruk- 

kal szolgálni. 
Raktáromban legnagyobb választékban kaphatók : 

Férfi fehér-ingek, chiffon, eretton és madepolan szövetből, sima, himzett 
és redős gallérral, vagy a nélkül 85 krtól 3 frt 50 krig. 

Férfi szines ingek, angol oxford, creton és madepolan szövetből 100 kü- 
lönböző mintára, jó szintartó 60 krtól 2 frt 60-ig. 

Szines és fehér gyapju alsó-ingek és nadrágok 70 krtól ő frtig. 
Férfi alsó nadrágok (gatyák) mindennemü szabásu, legjobb len- és pamut 

vászonból 70 krtól 2 frt 50-ig. 
Férfi legújabb gallérok és kézelök 4 rétü legjobb echiffon szövetből 

párja 40 kr. 
Férfi szines-szélű selyem, - len és pamut zsebkendőök szegve 6 darab 

egy kötegben 60 krtól 7 frtig. 
Valódi len fehér zsebkendök 6 darab egy kötegben 1 frt 50 krtól 7 frtig. 
Női ingek len és pamut vászonból, sima, himzett vagy redős 1 frtól 5 fitig. 
Női háló réklik, 1 fitól 5 frtig, fők ötők len és schiffon vászonból 40 krtól 

80 krig. (i9) 7- 
Nöi alsó szoknyák és nadrágok 90 kitól 7 frtig. 
Női piduet réklik, nadrágok és szoknyák, 1 frt 50 krtól 5 fitig. 
Függöny-neczek, gyapju pamut takarók, paplanok, madráczok, 

mely utóbbiakból különösen nagy raktárt tartok. 
Legujabb szerkezetüű esőernyök, 1 frt 40-től 15 frtig. 
Fehér és színes harisnyák, gyapju, len, pamut és selyemből, párja 15 krtól 

1 frt 50 krig. 
Legujabb nyakkendők, posztó, szavasbör és glace kesztyük, nad- 
rágtartók, harisnya-kötök, órasinorok stb. legjutányosabb árban. 
Fehér és szines asztalnemü, minden- 
féle len és pamut vászon szin-tarto 

creton, oxford és madepolán, 
szines ingszövetek 

1000 különböző mintára 16 krtól 52 krig., 100 különböző fajtáju ehiffon, ereton és madepelan 
fehér ingszövetek 80, 155, és 170 centiméter széles 22 krtól 70 krig, 

sima, himzett és redős 
25 krtól 8 frtig. Len és chiffon 

len és pamut ingbetétek kmzea ubk és belétek t 
tő, varró, himző pamutok és czérnák, ujon szülöttek részére főkötők, réklik és takarók stb. 

Továbbá elvállalok kiházasitás, vagy magán szükségre kivánt 
fehérnemüek pontos elkészitését; Kitünő szabás és jó összeál- 

litásra legnagyobb figyelem van forditva. 
Megrendeléseket, nyak bőség, váll- és ujjahossza, papirszeleten pontos mértéke be- 

küldése mellett saját felelősségemre azonnal teljesitek, mely esetben árát és fajtáját megha- 
tározni kérem. 

Bármely megrendelés ha nem tökéletesen kielégitő, az érte fietett össeget vissza- 
szolgálom, vagy másokkal kivánatra kicserélem. 

Legfőbb törekvésem n. érd. vevőim bizalmát továbbra is kiérdemelni és azt meg- 
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tartani 

alázatos szolgája 

Sárga Kristóf. 

ze.... IIIIIIIIIII 
c Erdélyben a legelső és legnagyobb 

e szalámi, szalona 
és mindenféle füstölt husok 

nagy raktára, 
KOLOZSVÁRTT, FŐTÉR, IPAROS-EGYLET HÁZA 

23. SZÁM. 
Alólirottak ajánljuk a vidéki és helyi t. kö- 

zönségnek szalonánk 

száraz, fehér, füstölt, paprikás, 
és mindenféle füstölt husokkal ellátott- u. m. 

sonka, oldalos, (kaiserfleisch), 
császár hus, marha nyelv, 

szafaládé, virsli, disznófősajt stb. 
nagy raktárunkat, saját gyárunkban készült szaláminkat a 

legjutányosabb árak mellett. 

Kitünő zsirnak való szalona, háj mindennap, ugy 

szintén friss olvasztott zsir kapható. 

Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. 

Kolozsvártt, 1880. decz. 18. (545) 3-12 

Benigni és Lászlóczki. 
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Első és legnagyobb butor 
raktár 

DUHONY JÁNOS-nál 
Kolozsvártt, a Redoutte (vigadó) épületében. 

Kolozsvári butor gyártmányainak és minden ezen 
szakmába vágó czikkeinek nagy raktára. 

Főraktára nádfonatu fa- és vaskeretü butoroknak. 
Dus választék Paszomány munkákban, vég vagy meter számra. 
Különböző nagyságu lóször madrácz és szönyegek választékos raktára. 

Van szerencsém a n, érd. közönség figyelmébe ajánlani, miszerint 
raktáromban mindennemü asztalos, esztergályos és kárpitos munkák 
a franczia divatlapok mintája szerint készletben találhatók és megrena ihetők ; 
minden szakmámba vágó megrendeléseket felelősség mellett elvállalok, ugy 
szintén ocska butorokat átalakitok. 

Mindenféle álló, függő és asztali tükrök, butorkelmék, ágy. és asz- 
talteritökböl a legelső gyárakból dus raktárom van. 

Elvállalok 
minden rangu menyasszonyi butor kelengyezéseket, irodai berende- 
zéseket és végül butor himzéseket a legjutányosabb árakban felelősség 
mellett. 

Ugy helyi mint vidéki megrendelések gyorsan és pontosan telje- 
sittetnek. 

Midőn ezen nagy raktáram egyes kiválóbb czikkeit a n. 
érd. közőnségnek felsorolom, teljes tisztelettel kérem az eddigi, 
éveken át engem megtisztelő bizalmokra ezentul is érdemesiteni. 

Kiváló tisztelettel 

Duhony János. 
18-100 

.
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VÉEÉGELADÁS. 

A karácsonyi és ujévi ünnepekre alkalmat óhajt- 1 
ván nyujtani a n. é. közönségnek, ugy szintén az ifju- 
ságnak és hölgyeknek, van szerencsém jelenthetni, mi- 
szerint üzletemben feltünő olcsó árban óriási válasz- 
tékban megvásárolhatni mindennemü kül és belföldi 
galanteria, nürnbergi áruk és gyermekjátékokat. 
Az árukat mai naptól fogva még sokkal jutányo- 
sabb árba számitom, mint eddig, mivel üzletem helyi- 
ségét tavaszszal nagyobbitani van szándékomban, ennél- 
fogva mint legolcsóbb beszerzési forrást 
ajánlom becses figyelmébe mindenkinek. 

Ajánlom ezuttal óriási választékban levő czipő rak- 
táromat; némi tájékozásul ide jegyzem a következő 
árakat, u. m: 
1 pár férfi bornyubőr czipő kettős talpu 3 frt 60-tól felfelé, 
1párnői zergebőr , czugos ,, 2 „ 80-tól,, 
„gyermek „czipő czugos 2-tős 
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„80-tól, 
füdzős 40-től , 

, félezipő bőr - 55 kr. 
Ezen kivül ajánlom jól berendezett férfi fehérnemü 

és kalap raktáromat is. A ki tehát jó és mégis olcsó 
árut akar venni, az sziveskedjék üzletemet meglátogat- 
ni s a mondottak felől meggyőződni, alázattal 
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Kohn Lajos, 
Fötér, br. Jósika-ház, 

a nagy dohánytözsde mellett, 

SydavVIa9A 
X 

(117) 46-52 

Nyomatott a „KELET nyomdájában Kolozsvártt, 

; 
? 

; 
? A ,MAGYAR MERCUR' kiadóhivatala, hatvani-utoza 7 sz. Budapestenn 
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versenyképesek bármely világvároséval csinosság és tartósság 
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tekinteté- Na bátor 4 

ben, mire gy vagyok 

a n. é. a hazai 

közönség x I 1 k ipar 

figyelmét választék. Pártolását 
felhiva, kérni 

tisztelettel 

(24) 23- Ferenci Ignácz, 

-
 

IGÉRVÉNYEK. 
Huzás már január 1. és 15-én. 

Hitel sorsjegyekre [Bécsi sorsjegyekre Tiszai sorsjegyekre 
csak 5 frt. ] csak 2 és fél frt. csak 2 és fél frt. 

már bélyeggel együtt. Mindhárom csak 8 frt sorsjegyek részletűzetésre. 
e eladom 2 frtos 15 havi részletre, főnyeremény 20 ezer 

Salzburgi sorsjegyek frt, évenkéni 2 huzás 
; e eladom 1 havi részletfizetésre csak 3 frtjával, főnyere- Insbrucki sorsjegyek mény 30,000 frt, évenként huzás, 

A e; eladom 4 havi részletfizetésre csak 2 frtjával, főnyeremény 
Krakói sorsjegyek 20,000 frt, évenként 3 huzás. 

; ; eladom 21 havi részletűizetésre csak 10 frtjával, fönyeremény 
Hitel sorsjegy ek 200,0000 frt, évenként 4 huzás. ; 
eg; eladom 8 havi részletfizetésre csak 5 frtjával, főnyeremény 

Bécsi sorsjegyek 200 ezer frt, évenként 4 huzás. 
. . ne eladom 26 havi részletfizetésre, csak 5 frtjával, fő- 

Tiszavölgyi sorsjegyek nyeremény 100 ezer frt, évenként 3 huzás. 
.. eladom 11 havi részletfizetésre csak 2 frtjával, 

Szászmeiningeni sorsjegyek fönyeremény 12 ezerfrt o. é. évenként 6 huzás, 
Az első részlet lefizetése után a sorsjegy azonnal a vevő tulajdonát kepezi s az 

illető már a legközelebbi huzásnál január hóban valamennyi nyereményre egyedül játszik. 
L őry J bank- és váltóűüzlete 

Budapest, hatvani-utcza 17 sx. 

Figyelemreméltó mellékkereset, 
Minden rangu egyénnek üzletem képviselete által nagyobb mérvü proviziót szerezhet. 

ELŐFIZETÉSI FELHIVÁS 
1881. október 1-én egy egész évi elöfizetest nyitottunk a 

„MAGYAR MERCUR"-ra 
mely magyar-német szövegben havonként 2-szer jelenik meg és pedig közvetlen minden 
jelentékenyebb huzás után, könnyen érthető és czélszerü tabellás áttekintéssel, közli a 
hiteles huzási jegyzéket, továbbá a hátrálékokat t. i. a kisorsolt, de még át nem vett 
nyereményeket ennélfogva a sorsjegy birtokosokra nézve nélkülözhetlen közlöny. - 
Előfizetési ár bérmentesen házhoz küldve vagy a posta utján egy egész évre csak 2 frt. 

Kitüntetve Ferenczi Ign ácz] kecskeméti., 

a . elsőnek elősmert és legnagyobb avár 

párl8, czipő-űzlete. - 
bécsi-, deési 

. Főtér 26 sz. Dr. Hincz György gyégyszer- ... 

szeg edi-, tára mellett. kiállitásokon. 

Urak, nők és gyermekek részére kiváló saját készitményeim; 

= ei ai tta agn atta aga 

LEGNAGYOBB RAKTÁR 
Olaj festékek, 

Száraz festékek, 
firneiszok, lakkok, ecsetek, 

továbbá: 

Vizhatlan mész és 
Portland cementből 
mérsékelt árak mellett 

Gergely Ferencznél 
FŐTÉR 10. SZ. a TÖRÖKHŐZ." 

37- (129) 

Birtok eladás. 

Néhai Makfalvi Dósa Lajos ur hagyatékához tartozó 
s Maros Tordamegye és Maros-vásárhely sz. kir. város te- 
rületén fekvő következő ingatlanok : 

1.) a makfalyi birtok, mely a szovátai, kibédi, atos- 
falvi és abadi határokon fekvő tartozékaival együtt áll: 63 
hold 10 négyszög öl szántó, 30 hold 534 nsz. öl kert és 
kaszáló, 11 hold 53 nesz. öl legelő, 125 hold erdő és 3 h. 
1324 nsz. öl terméketlen helyből, a küküllő vizén levő négy 
kerekü lisztelő és ványoló malomból, korcsma jogból, ellát- 
va mindennemü lak és gazdasági épületekkel. 

2.) a majosi birtok, mely áll 177 hold 58 nsz. öl 
szántó, 158 h. 1249 nsz. öl kert és kaszáló, 1 hold 1188 
nsz. öl szőlő, 85 hold 829 nsz. öl legelő, 17 h. 811 nsz. 
öl erdő, 4 hold 1468 nsz. öl terméketlen helyből, korcsma- 
jogból, ellátva lak- és gazdasági épületekkel ; 

3.) Maros-Vásárhelytt a fazakas-utczában fekvő szi- 
lárd anyagból épült négy szoba, konyha, kamara és pinczé- 
ből áll' ház, mellék épületekkel, tágas udvar és nagy kerttel; 
az örökösök által örökáron eladatnak; az eladás nem si- 
kerülte esetében pedig - az erdők kivételével - 1881. 
április 24-től kezdve 3 évre haszonbérbe fognak adatni a 
fenntirt birtokok. 

Venni illetőleg bérleni kivánók ajánlataikkal fordulja- 
nak M.-Vásárhelytt Dósa Miklós kir. itélőtáblai biró 
urhoz, mint az örökösők megbizottjához, kinél a feltételek 
is megtudhatók (510) 3-3 
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